Civil 18/5/1 ANEKS 2  


Br:

                 Datum:

OBRAZAC

ZA TRAŽENJE MEĐUNARODNE POMOĆI
 
(MODULI, TIMOVI)
1. HN institucija koja traži pomoć i kontakt podaci:

2. Opis tražene pomoći:

3. Tip tražene pomoći (molimo što preciznije):

4. Procijenjeno vrijeme angažovanja:

5. Lokacija tačke ulaska (GPS koordinate): 


Kopneni transport:


Vazdušni transport:

            Vodeni transport:
6. Ime, lokacija i GPS coordinate Baze operacija (BoO) (ukoliko je već uspostavljena):

7. Raspoloživost podrške zemlje domaćina
:  

	Robe /usluge
	DA
	NE

	
	besplatno
	

	
	DA
	NE
	

	Hrana
	
	
	

	Voda za piće
	
	
	

	Gorivo 
	
	
	

	Smještaj 
	
	
	

	Transport u zemlji
	
	
	

	Medicinska podrška
	
	
	

	Oficir za vezu
	
	
	

	Prevodioci 
	
	
	


Dodatne napomene:
8.      HN će: 

	
	DA
	NE

	Osloboditi od viza i/ili imigracionih zahtjeva
	
	

	Izdati vize i /ili imigraciona dokumenta
	
	

	Prihvatiti regulisane profesije: doktori/medicinske sestre/osoblje za pružanje prve pomoći/inžinjeri/ostali (navesti) 
	
	

	Izuzeti opremu/robu modula/timova od svih carinskih dažbina, taksi, tarifa, provizija is vim ograničenja kod uvoza i izvoza 
	
	

	privremena ovlaštenja za modul(e)/tim(ove) koji pruža(ju) pomoć da zakonski djeluju na njenoj teritoriji kako bi imali sva prava, između ostalog da otvore bankovni račun, zaključe ugovore i zakupnine, nabave i prodaju imovinu i podstiču pravne procedure
	
	

	Obezbijediti sigurnosne usluge u slučaju potrebe i/ili po zahtjevu modula/tima(ova) koji pruža(ju) pomoć
	
	


9. Odgovornosti
Član 36, stav 1 Odluke Komisije 2004/277
 obezbjeđuje pravila nadoknade štete nenesene imovini ili osoblju zemlje koja traži pomoć
 od strane modula/timova koji pružaju pomoć.
Za štete koje pretrpi treća strana, stav 2
 istog člana poziva zemlju koja traži pomoć i zemlju koja pruža pomoć da sarađuju u olakšavanju nadoknade takve štete. 
U istom kontekstu:

- HN izjavljuje da će pokriti bilo kakvu štetu koju pretrpi treća strana na svojoj teritoriji, a koju nanesu moduli/timovi koji pružaju pomoć, kada je ta šteta posljedica pružanja pomoći u okviru ove Odluke, sem ako se ne dokaže da je rezultat prevare ili grube nepažnje. 

da / ne
Dodatne napomene (precizirati u kojoj mjeri i/ili u kom obimu ste u mogućnosti nadoknaditi štetu):  
� Priložiti uz svaki CECIS zahtjev za pomoć.





� Ovo nije u suprotnosti s principom samodovoljnosti EU CP modula 


� Odluka Komisije 2004/277/EC, Euratom 29. decembra 2003. godine kojom se uspostavljaju pravila za implementaciju Odluke Vijeća 2001/792/EC, Euratom kojom se uspostavlja Mehanizam Zajednice za olakšavanje jačanja saradnje u intervencijama pružanja pomoći u oblasti civilne zaštite 





� Čl. 36, 1: Zemlja koja traži pomoć će se suzdržati od traženja nadoknade štete nanesene njihovoj imovini ili osoblju od strane zemlje učesnice kada je ta šteta posljedica pružanja pomoći u okviru ove Odluke, sem ako se ne dokaže da je rezultat prevare ili grube nepažnje 





� Čl. 36, 2. U slučaju kada treća strana pretrpi štetu kao posljedicu pružanja pomoći, zemlja koja traži pomoć i zemlja koja pruža pomoć će  sarađivati  u olakšavanju nadoknade takve štete.








